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Let's try English! vozz

Message FROM
Nathan John Clinch
(h22RRALT)

Homonyms, Homophones and Homographs

Hello, everyone. Today I want to talk to you about
homonyms, homophones, and homographs. Have you
ever heard of these terms? Homonyms are words with
the same spelling and pronunciation but with different
meanings.

For example: right [1ar1t], correct, and right [1a1t], the
opposite of left.

There are also homophones and homographs.

Homophones are words which sound the same but may be
spelt differently.

For example: bear [bea(1)], the animal in the woods, and
bare [bea(1)], naked.

Homographs are words which are spelt the same but
maybe pronounced differently.

For example: wind [wind], the weather phenomenon, and
wind [waind], to tighten the spring of a watch.

When you are learning and using English there are plenty
of times when these homo- words can be troublesome.
Here are some especially common ones that you should be
especially careful of:

To, two, and too are homophones pronounced ['tu]

There, their, and they re are homophones pronounced
[Oea(1)]

Read (present tense) and read (past tense) are homographs
pronounced [1i:d] and [1ed]

From the Greek
homoés > homo- = same
énuma > -nym = name’
-phonos > phone = “language or sound”
-grapho > -graph = “that is written’

A big problem for Japanese people learning English is that
some katakana words become homonyms in Japanese.
This is due to the lack of differentiation between certain
sounds, specifically 1/r, v/b, m/n, sh/si amongst others.
For example: XA b: can be either vest [vest] or best ['best].
J4 I: can be right [1art] or light [lart].

This is also true of words in English that are not katakana
words but sound like homophones to Japanese people.

For example: run [1an], the present tense of run, and ran
[1een], the past tense of run.

These are not homophones! Unfortunately, you just have to
be aware of these and try to train your ears to hear the
difference.

There are many homophones in Japanese, it can be quite
confusing for me! Pitch accent and the length of vowels is
a big stumbling block. Even as Japanese native speakers
do you sometimes find homophones in Japanese confusing?
Homographs are rarer in native Japanese because even
though many words could be written in hiragana they
are usually written with kanji. I couldn  t think of any
examples except for nengetsu/toshitsuki. Can you think
of other examples? This is a difficult topic to write about
because a lot of it is about pronunciation and to really
understand you have to hear it. I recommend searching
for this topic online and listening to native speakers, or if
you meet me, ask me about it.

Why was the teacher wearing sunglasses? The students
were so bright. Here bright can mean dazzling or clever.

ZAILBIEESA. SHIRERTERE. [
FERFE, ATEREICOVLTBHELLEZVLER
WEd, o2V EPHDETH?

FERETERE L. EVEHEFEIERLCTTY
BERPELZZHEOZETY,

i - right [1art] IE L\, right [1art] &

FRITERELR. BRSRELCTIPBOIEL
D ‘i—g_o
#l : bear [bea(1)] B&. bare [bea(1)] #

FIERFEL X BOIIEUCTIH
H2hbLNFERA,
fl : wind [wind] J&. wind [wamnd] %<

WEEAZH LLVERALZDTSEE, ZOF
~FEA R REIC ttéi% NELHVET, FEIAN
E, XK HBRA~FE2VWLOPRBNMLET,
to\two\tooLiI_J HEE ’C[tu]t%% SNET,
there. their. they’ rel3[F& B #&E T [0eo(1)]
EHREINET,

read (i) Eread (A7) WEIERFZFE T
FNFEN[1id] & [1ed] EHRESINE T,

HRFV I YENIS
homoés > homo- = “ﬂ C”

BEHFRZ

6numa > -nym = “4%”
-phénos > -phone = “Si& - &~
-grapho > -graph = “&»hTWn3’

HEEAZRAHARAANICE>TRELEBEIZ. Y
HFEBO—HPHAETIIFBTREREICE->TL
F52&TY, 2hiZ. HERETREREEDOFD
XA A7/ TT. BAENIZIE. I/1v v/b,
m/n. sh/si 7z &,

Bl RZA M, FEDNRZ b [vest] 2 T [best].
5S4 b, A [1art] 5 ¢ [lart].
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ffl : run [1an] E . ran [1en] E- 7z,
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